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În conformitate cu articolul 251 din Regulamentul de procedură al Parlamentului European, 
poziția menționată în titlu se rectifică după cum urmează:

DIRECTIVA (UE) 2024/… 

A PARLAMENTULUI EUROPEAN ȘI A CONSILIULUI

din …

de extindere a Directivei (UE) 2024/… la resortisanții țărilor terțe aflați în situație de 

ședere legală într-un stat membru

PARLAMENTUL EUROPEAN ȘI CONSILIUL UNIUNII EUROPENE,

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, în special articolul 79 

alineatul (2) litera (b),

 JO: a se introduce în text numărul directivei conținute în documentul PE-CONS 
49/24 [2023/0311(COD)].
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având în vedere propunerea Comisiei Europene,

după transmiterea proiectului de act legislativ către parlamentele naționale,

având în vedere avizul Comitetului Regiunilor1,

▌

hotărând în conformitate cu procedura legislativă ordinară2,

1 JO C, C/2024/1981, 18.3.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/1981/oj.
2 Poziția Parlamentului European din 24 aprilie 2024.
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întrucât:

(1) Pentru a consolida exercitarea drepturilor la liberă circulație ale persoanelor cu 

dizabilități și pentru a spori posibilitățile persoanelor cu dizabilități de a călători sau 

de a vizita un alt stat membru pentru o ședere de scurtă durată, Directiva (UE) 

2024/… a Parlamentului European și a Consiliului3+ stabilește cadrul, normele și 

condițiile comune, inclusiv un format comun standardizat și accesibil, pentru un card 

european pentru dizabilitate ca dovadă a recunoașterii statutului de persoană cu 

dizabilități sau a unui drept la servicii specifice bazate pe o dizabilitate, pentru a 

accesa, în condiții egale, orice condiții speciale sau tratament preferențial oferit de 

autoritățile publice sau de operatorii privați într-o gamă de servicii, activități sau 

facilități, inclusiv atunci când sunt furnizate fără plată, precum și pentru un card 

european de parcare pentru persoanele cu dizabilități, ca dovadă a dreptului 

recunoscut al acestora la condițiile și facilitățile de parcare rezervate persoanelor cu 

dizabilități într-un alt stat membru decât cel în care își au reședința.

3 Directiva (UE) 2024/… a Parlamentului European și a Consiliului din … de instituire 
a cardului european pentru dizabilitate și a cardului european de parcare pentru 
persoanele cu dizabilități (JO L …, ELI: …).

+ JO: a se introduce în text numărul directivei conținute în documentul PE-CONS 
49/24 [2023/0311(COD)] și a se introduce în nota de subsol numărul, data, referința 
de publicare în JO și referința ELI a directivei respective.
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(2) Articolul 79 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene (TFUE) prevede 

că acțiunea Uniunii urmărește să asigure, printre altele, tratamentul echitabil al 

resortisanților țărilor terțe aflați în situație de ședere legală în statele membre. 

Pe această bază, ar trebui stabilit un set de norme care să precizeze drepturile 

pentru care se prevede egalitatea de tratament între beneficiarii Directivei (UE) 

2024/…+ și resortisanții țărilor terțe respectivi.

(3) În conformitate cu articolul 67 alineatul (2) din TFUE, apatrizii sunt asimilați 

resortisanților țărilor terțe în sensul prezentei directive.

+ JO: a se introduce în text numărul directivei conținute în documentul PE-CONS 
49/24 [2023/0311(COD)].



5/15

RO

(4) În vederea consolidării respectului pentru egalitatea de tratament, incluziune și 

nediscriminare, inclusiv în ceea ce privește obligațiile relevante în temeiul 

dreptului internațional, în ceea ce privește persoanele cu dizabilități care sunt 

resortisanți ai țărilor terțe aflați în situație de ședere legală într-un stat membru și 

care nu sunt beneficiari ai Directivei (UE) 2024/…+, și pentru a garanta 

recunoașterea statutului lor de persoane cu dizabilități sau a dreptului lor la servicii 

specifice bazate pe o dizabilitate în întreaga Uniune, asigurând astfel, de asemenea, 

participarea și incluziunea efectivă și deplină în societate a acestor persoane ▌ în 

condiții de egalitate cu cetățenii Uniunii, este necesar ca normele, drepturile și 

obligațiile prevăzute în Directiva (UE) 2024/…+ să se aplice persoanelor cu 

dizabilități care sunt resortisanți ai țărilor terțe aflați în situație de ședere legală într-

un stat membru și al căror statut de persoane cu dizabilități sau drept la servicii 

specifice bazate pe o dizabilitate a fost recunoscut de statul membru respectiv, 

precum și, după caz, persoanelor care le însoțesc sau le asistă, inclusiv asistenții 

personali, sau animalelor de asistență. De exemplu, resortisanții țărilor terțe care 

beneficiază de protecție temporară în temeiul Directivei 2001/55/CE a 

Consiliului4 sau beneficiarii de protecție internațională în temeiul 

Regulamentului (UE) 2024/1347 al Parlamentului European și al Consiliului5 ar 

trebui să intre sub incidența prezentei directive, cu condiția ca aceștia să se afle 

în situație de ședere legală într-un stat membru și ca statutul lor de persoană cu 

+ JO: a se introduce în text numărul directivei conținute în documentul PE-CONS 
49/24 [2023/0311(COD)].

4 Directiva 2001/55/CE a Consiliului din 20 iulie 2001 privind standardele minime 
pentru acordarea protecției temporare, în cazul unui aflux masiv de persoane 
strămutate, și măsurile de promovare a unui echilibru între eforturile statelor membre 
pentru primirea acestor persoane și suportarea consecințelor acestei primiri (JO L 
212, 7.8.2001, p. 12).

5 Regulamentul (UE) 2024/1347 al Parlamentului European și al Consiliului din 
14 mai 2024 privind standardele referitoare la condițiile pe care trebuie să le 
îndeplinească resortisanții țărilor terțe sau apatrizii pentru a putea beneficia de 
protecție internațională, la un statut uniform pentru refugiați sau pentru 
persoanele eligibile pentru obținerea de protecție subsidiară și la conținutul 
protecției acordate, de modificare a Directivei 2003/109/CE a Consiliului și de 
abrogare a Directivei 2011/95/UE a Parlamentului European și a Consiliului (JO 
L, 2024/1347, 22.5.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1347/oj).

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1347/oj
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dizabilități sau dreptul lor la servicii specifice bazate pe o dizabilitate să fi fost 

recunoscut de statul membru respectiv.

(5) Toate dispozițiile Directivei (UE) 2024/…+ ar trebui, în temeiul prezentei directive, 

să se aplice mutatis mutandis resortisanților țărilor terțe care intră în domeniul de 

aplicare al prezentei directive.

(6) În special, deși prezenta directivă nu ar trebui să aducă atingere normelor 

aplicabile ale Uniunii care reglementează mobilitatea în întreaga Uniune a 

resortisanților țărilor terțe aflați în situație de ședere legală într-un stat membru, 

prin asigurarea recunoașterii reciproce a statutului lor de persoană cu dizabilități 

sau a dreptului lor la servicii specifice bazate pe o dizabilitate în toate statele 

membre, prezenta directivă ar putea facilita exercitarea dreptului acestor persoane 

de a circula sau de a călători în întreaga Uniune, cu condiția ca acestea să aibă 

deja un astfel de drept la mobilitate. Atunci când resortisanții țărilor terțe care 

dețin un card european pentru dizabilitate sau un card european de parcare pentru 

persoanele cu dizabilități circulă sau călătoresc în mod legal în întreaga Uniune, 

aceștia vor beneficia de drepturile de recunoaștere reciprocă în temeiul prezentei 

directive.

+ JO: a se introduce în text numărul directivei conținute în documentul PE-CONS 
49/24 [2023/0311(COD)].
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(7) Prin urmare, statele membre ar trebui să ia toate măsurile necesare pentru a se 

asigura că normele prevăzute în Directiva (UE) 2024/…+ care reglementează cardul 

european pentru dizabilitate și cardul european de parcare pentru persoanele cu 

dizabilități ca dovadă a unui statut recunoscut de persoană cu dizabilități sau, 

respectiv, a unui drept la servicii specifice bazate pe o dizabilitate și a dreptului lor 

recunoscut la condiții și facilități de parcare rezervate persoanelor cu dizabilități, 

furnizând acces, în condiții egale, la orice condiții speciale sau tratament preferențial 

în ceea ce privește serviciile, activitățile sau facilitățile, inclusiv în cazul în care sunt 

furnizate fără plată, precum și condițiile și facilitățile de parcare oferite sau rezervate 

persoanelor cu dizabilități, precum și, după caz, persoanelor care le însoțesc sau 

care le asistă, inclusiv asistenților personali, indiferent de cetățenie, sau animalelor 

de asistență, se aplică, de asemenea, resortisanților țărilor terțe aflați în situație de 

ședere legală într-un stat membru. Faptul de a acorda acestor resortisanți ai țărilor 

terțe drepturi de a accesa condiții speciale sau un tratament preferențial sau 

condiții și facilități de parcare rezervate persoanelor cu dizabilități în același mod 

prevăzut pentru beneficiarii Directivei (UE) 2024/…+ nu aduce atingere normelor 

privind admisia resortisanților țărilor terțe pe teritoriul statelor membre.

+ JO: a se introduce în text numărul directivei conținute în documentul PE-CONS 
49/24 [2023/0311(COD)].
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(8) Statele membre sunt încurajate să furnizeze informații, în conformitate cu 

Directiva (UE) 2024/…+, resortisanților țărilor terțe cu dizabilități care intră sub 

incidența prezentei directive, într-o limbă pe care o pot înțelege sau pe care se 

presupune în mod rezonabil că o înțeleg.

+ JO: a se introduce în text numărul directivei conținute în documentul PE-CONS 
49/24 [2023/0311(COD)].
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(9) Resortisanții țărilor terțe cu dizabilități sunt expuși unui risc sporit de a fi supuși 

mai multor forme de discriminare. În plus, Convenția Națiunilor Unite privind 

drepturile persoanelor cu handicap constată că femeile și fetele cu dizabilități se 

confruntă cu forme multiple de discriminare și prevede ca statele părți să ia măsuri 

pentru a garanta accesul lor deplin și în condiții de egalitate la toate drepturile 

omului și libertățile fundamentale. Aceasta recunoaște, de asemenea, condițiile 

dificile cu care se confruntă persoanele cu dizabilități, care sunt supuse unor 

forme multiple sau agravate de discriminare pe baza rasei, culorii, genului, limbii, 

religiei, opiniilor politice sau de altă natură, originii naționale, etnice, indigene 

sau sociale, proprietății, nașterii, vârstei sau pe baza altor criterii de statut.

(10) Obligațiile Comisiei în temeiul articolului 20 din Directiva (UE) 2024/…+ ar trebui 

să vizeze și resortisanții țărilor terțe care intră în domeniul de aplicare al prezentei 

directive. Raportul Comisiei menționat la articolul respectiv ar trebui să includă, 

de asemenea, o analiză a situațiilor specifice de dezavantaj care rezultă din 

discriminarea intersecțională, care este înțeleasă ca discriminare bazată pe o 

combinație de dizabilitate și orice alte motive protejate în temeiul Directivelor 

79/7/CEE6, 2000/43/CE7, 2000/78/CE8 sau 2004/113/CE9 ale Consiliului, cu un 

accent deosebit pe femeile și fetele cu dizabilități.

▌

+ JO: a se introduce în text numărul directivei conținute în documentul PE-CONS 
49/24 [2023/0311(COD)].

6 Directiva 79/7/CEE a Consiliului din 19 decembrie 1978 privind aplicarea treptată a 
principiului egalității de tratament între bărbați și femei în domeniul securității 
sociale (JO L 6, 10.1.1979, p. 24).

7 Directiva 2000/43/CE a Consiliului din 29 iunie 2000 de punere în aplicare a 
principiului egalității de tratament între persoane, fără deosebire de rasă sau origine 
etnică (JO L 180, 19.7.2000, p. 22).

8 Directiva 2000/78/CE a Consiliului din 27 noiembrie 2000 de creare a unui cadru 
general în favoarea egalității de tratament în ceea ce privește încadrarea în muncă și 
ocuparea forței de muncă (JO L 303, 2.12.2000, p. 16).

9 Directiva 2004/113/CE a Consiliului din 13 decembrie 2004 de aplicare a 
principiului egalității de tratament între femei și bărbați privind accesul la bunuri și 
servicii și furnizarea de bunuri și servicii (JO L 373, 21.12.2004, p. 37).
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(11) În conformitate cu articolele 1 și 2 ▌ din Protocolul nr. 21 privind poziția Regatului 

Unit și a Irlandei cu privire la spațiul de libertate, securitate și justiție, anexat la 

Tratatul privind Uniunea Europeană (TUE) și la TFUE, și fără a aduce atingere 

articolului 4 din protocolul respectiv, Irlanda nu participă la adoptarea prezentei 

directive, aceasta nu este obligatorie pentru respectivul stat membru și nu i se aplică.

▌

(12) În conformitate cu articolele 1 și 2 din Protocolul nr. 22 privind poziția Danemarcei, 

anexat la TUE și la TFUE, Danemarca nu participă la adoptarea prezentei directive, 

aceasta nu este obligatorie pentru respectivul stat membru și nu i se aplică.
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(13) Întrucât obiectivul prezentei directive, și anume extinderea normelor, drepturilor și 

obligațiilor prevăzute în Directiva (UE) 2024/…+ la persoanele cu dizabilități ▌ care 

sunt resortisanți ai țărilor terțe aflați în situație de ședere legală într-un stat membru 

și care nu sunt beneficiari ai Directivei (UE) 2024/…+, precum și la persoanele 

care le însoțesc sau le asistă, inclusiv asistenții personali, sau la animalele de 

asistență, facilitând astfel și posibilitățile acestora de a circula sau de a călători în 

alte state membre ▌, nu poate fi realizat în mod satisfăcător de către statele membre, 

ci poate, mai degrabă, având în vedere amploarea și efectele acțiunii de instituire a 

unui cadru de norme și condiții comune, să fie realizat mai bine la nivelul Uniunii, 

Uniunea poate adopta măsuri, în conformitate cu principiul subsidiarității, astfel cum 

este prevăzut la articolul 5 din TUE. În conformitate cu principiul proporționalității, 

astfel cum este enunțat la articolul respectiv, prezenta directivă nu depășește ceea ce 

este necesar pentru realizarea acestui obiectiv,

ADOPTĂ PREZENTA DIRECTIVĂ:

+ JO: a se introduce în text numărul directivei conținute în documentul PE-CONS 
49/24 [2023/0311(COD)].



12/15

RO

Articolul 1

Normele, drepturile și obligațiile prevăzute în ▌ Directiva (UE) 2024/…+ se aplică 

resortisanților țărilor terțe aflați în situație de ședere legală într-un stat membru care nu 

sunt beneficiari ai directivei respective și al căror statut de persoană cu dizabilități sau drept 

la servicii specifice bazate pe o dizabilitate sau drepturi la condiții și facilități de parcare 

rezervate persoanelor cu dizabilități au fost recunoscute de statul lor membru de reședință, 

precum și persoanelor care le însoțesc sau le asistă, inclusiv asistenților personali, sau 

animalelor de asistență, astfel cum sunt definite la articolul 3 ▌ punctele 4 și, respectiv, 8 din 

directiva respectivă.

+ JO: a se introduce în text numărul directivei cuprinse în documentul PE-CONS 49/24 
[2023/0311(COD)].
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▌

Articolul 2

În sensul prezentei directive, „resortisant al unei țări terțe” înseamnă orice persoană care nu 

este cetățean al Uniunii în înțelesul articolului 20 alineatul (1) din TFUE▌.

Articolul 3

Prezenta directivă nu aduce atingere ▌ normelor aplicabile ▌ care reglementează mobilitatea 

pe teritoriul Uniunii a resortisanților țărilor terțe aflați în situație de ședere legală într-un stat 

membru.

Articolul 4

Statele membre pot lua măsuri pentru a răspunde nevoilor lingvistice specifice ale 

resortisanților țărilor terțe, inclusiv prin facilitarea lingvistică, după caz.

Articolul 5

Resortisanții țărilor terțe care intră în domeniul de aplicare al prezentei directive intră sub 

incidența articolului 20 din Directiva (UE) 2024/…+.

+ JO: a se introduce în text numărul directivei conținute în documentul PE-CONS 
49/24 [2023/0311(COD)].
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Articolul 6

(1) Statele membre adoptă și publică până la … [30 de luni de la data intrării în 

vigoare a prezentei directive] actele cu putere de lege și actele administrative 

necesare pentru a se conforma prezentei directive. Statele membre comunică de 

îndată Comisiei textul dispozițiilor respective.

Statele membre aplică dispozițiile respective de la … [42 de luni de la data intrării 

în vigoare a prezentei directive ▌].

(2) Atunci când statele membre adoptă dispozițiile menționate la alineatul (1), acestea 

conțin o trimitere la prezenta directivă sau sunt însoțite de o asemenea trimitere la 

data publicării lor oficiale. Statele membre stabilesc modalitatea de efectuare a unei 

astfel de trimiteri.
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Articolul 7

Prezenta directivă intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al 

Uniunii Europene.

Articolul 8

Prezenta directivă se adresează statelor membre în conformitate cu tratatele.

Adoptată la …,

Pentru Parlamentul European Pentru Consiliu

Președinta Președintele


